
V 

(Обявления) 

СЪДЕБНИ ПРОЦЕДУРИ 

СЪД 

Решение на Съда (голям състав) от 10 март 2009 г. 
(преюдициално запитване от Unabhängiger 
Verwaltungssenat im Land Niederösterreich — Австрия) 

— Gottfried Heinrich 

(Дело C-345/06) ( 1 ) 

(Член 254, параграф 2 ЕО — Регламент (ЕО) № 
1049/2001 — Член 2, параграф 3 — Регламент (ЕО) № 
622/2003 — Сигурност на въздухоплаването — 
Приложение — Списък на забранени предмети на борда 
на въздухоплавателни средства — Липса на публикуване 

— Задължителна сила) 

(2009/C 113/02) 

Език на производството: немски 

Запитваща юрисдикция 

Unabhängiger Verwaltungssenat im Land Niederösterreich 

Страни в главното производство 

Жалбоподател: Gottfried Heinrich 

Предмет 

Преюдициално запитване — Unabhängiger Verwaltungssenat im 
Land Niederösterreich — Тълкуване на член 254, параграф 2 от 
Договора за ЕО, както и на член 2, параграф 3 от Регламент (ЕО) 
№ 1049/2001 на Европейския парламент и на Съвета от 30 май 
2001 година относно публичния достъп до документи на Евро 
пейския парламент, на Съвета и на Комисията (ОВ L 145, стр. 
43; Специално издание на български език, 2007 г., глава 1, том 
3, стр. 76) — Валидност на Регламент (ЕО) № 622/2003 на 
Комисията от 4 април 2003 година за определяне мерки за 
прилагане на общи основни стандарти относно сигурността на 
въздухоплаването (ОВ L 89, стр. 9; Специално издание на 
български език, 2007 г., глава 7, том 11, стр. 103) — Липса 
на публикуване на приложението към регламента, установяващо 
подробни мерки, приложими към сигурността на въздухопла 
ването, и по-специално списък на забранени предмети, които 
не могат да се внасят на борда на въздухоплавателни средства 

Диспозитив 

Приложението към Регламент (ЕО) № 622/2003 на 
Комисията от 4 април 2003 година за определяне мерки за 
прилагане на общи основни стандарти относно сигурността на 
въздухоплаването, изменен с Регламент (ЕО) № 68/2004 на 
Комисията от 15 януари 2004 година, което не е публикувано 
в Официален вестник на Европейския съюз, няма задължителна 

сила, доколкото цели налагането на задължения на частно 
правните субекти. 

( 1 ) ОВ C 281, 18.11.2006 г. 

Решение на Съда (голям състав) от 24 март 2009 г. 
(преюдициално запитване от Bundesgerichtshof, 
Германия) — Danske Slagterier/Федерална република 

Германия 

(Дело C-445/06) ( 1 ) 

(Мерки с равностоен ефект — Ветеринарно-санитарни 
изисквания — Търговски обмен вътре в Общността — 
Прясно месо — Ветеринарни проверки — Извъндоговорна 
отговорност на държава-членка — Давностен срок — 

Определяне на вредата) 

(2009/C 113/03) 

Език на производството: немски 

Запитваща юрисдикция 

Bundesgerichtshof 

Страни в главното производство 

Ищец: Danske Slagterier 

Ответник: Федерална република Германия 

Предмет 

Преюдициалното запитване — Bundesgerichtshof — Тълкуване 
на член 28 ЕО и на член 5, параграф 1, буква о) и член 6, 
параграф 1, буква б), подточка iii) от Директива 64/433/ЕИО на 
Съвета от 26 юни 1964 година относно санитарните изисквания 
за производство и търговия с прясно месо (ОВ L 121, стр. 2012), 
изменена с Директива 91/497/ЕИО на Съвета от 29 юли 1991 
година (ОВ L 268, стр. 69) във връзка с член 5, параграф 1, член 
7 и член 8 от Директива 89/662/ЕИО на Съвета от 11 декември 
1989 година относно ветеринарните проверки по отношение на 
търговията вътре в Общността с оглед доизграждането на 
вътрешния пазар (ОВ L 395, стр. 13; Специално издание на 
български език, 2007 г., глава 3, том 7, стр. 202) — 
Тълкуване на общностното право в областта на извъндоговорната 
отговорност на държава-членка за нарушаване на общностното 
право — Давностен срок — Определяне на подлежащата на 
обезщетение вреда и на тежащите върху увредената страна 
изисквания
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